
CRU TENANTS MEETING
February 28th 6-7:30

http://bit.ly/CRUmeeting 

Clarendon Hill
JOIN OUR NEXT

MEETINGS! 
Building the Future for a Strong Community DESIGN FEEDBACK MEETING 

 February 10th 4PM
http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

 

As those of you who attended our resident meeting on January 24th know, we are now starting to move

forward on the first new building of the project! The State has authorized us to move forward with Building

E at this time , and we expect construction to begin sometime this summer/fall. Work on additional

buildings will begin 6-9 months after Building E. We are very excited to be moving forward and we thank

all residents and CRU leadership for your patience and support as we work to make this project a reality! 

FEBRUARY 2022
UPDATES

IMPORTANT DEVELOPMENT UPDATE

WHEN DOES RELOCATION START?
Before relocation can begin, our team members from

Housing Opportunities Unlimited (HOU) will need to

update the relocation survey to note any changes that

have taken place since the last survey. HOU staff will be

onsite in February to meet with residents one-on-one

and discuss any specific needs you may have. Once all

the updates have been made, relocation for residents of

125 Alewife, 268 R Powderhouse, and 34 R North St will

begin in the Spring.

Relocation assistance and benefits 

Individualized relocation counseling and housing

search assistance  

Payment of/reimbursement for reasonable moving-

related expenses associated with the relocation  

Offer of comparable replacement unit  

Fair and open relocation process in full accordance

with federal and state relocation rights and laws 

Return to Clarendon Hill upon completion of the

new buildings

As a Clarendon Hill resident undergoing temporary

relocation, you have the right to:

RELOCATION RIGHTS

My name is Judy Pineda Neufeld and I am your

new Ward 7 City Councilor. I look forward to

continuing to get to know you, your neighbors,

and our communities here in Ward 7. Please

feel free to reach out to introduce yourself and

let me know of any questions or needs. I am

here to be a resource! Sign up for my monthly

newsletter here: tinyurl.com/email-list-W7. You

can reach me at JudyForWard7@gmail.com or

call me at 617-684-5112.

A MESSAGE FROM WARD 7 COUNCILOR
PINEDA NEUFELD:

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours
http://tinyurl.com/email-list-W7
mailto:JudyForWard7@gmail.com


Be prepared to move all your belongings on the specified date. 

Ensure your belongings are packed and your furniture is prepared for moving. 

Notify your children’s school of your change of address and coordinate any school or

transportation transfers. 

Arrange with utility providers to have service turned on at your new apartment. 

Notify the post office, DTA, social security, etc., of your change in address.  

Follow all move-out instructions provided by HOU as part of its Moving Day Checklist. 

Provide HOU with updated information if changes occur in your household during relocation.  

Transfer to an on-site unit (based upon priority) or to another unit within the SHA portfolio  

Subsidized housing outside of the SHA portfolio 

Private Sector housing 

Purchasing a Home up to $7,200 

YOUR RESPONSIBILITIES

RELOCATION OPTIONS

MOVING ASSISTANCE

A professional moving company can be contracted by HOU to assist with relocation. This also includes

packing materials, utility reconnection fee reimbursement, and a dislocation allowance of $100. 

OR 

Lump sum payment based upon unit size (# of rooms of furniture) can be made. No separate

dislocation allowance. Reimbursements paid after move completed. 

OR 

Move on your own and be reimbursed for all documented reasonable out-of-pocket expenses. Must

provide proof of expenses (receipts). 

PLEASE CONTACT HOU FOR ALL QUESTIONS REGARDING YOUR RELOCATION. 

CAITLIN COLEMAN (617) 829-3109 

BRYAN CAPRETTI (617)-655-6621 

PROJECT DIRECTOR - VANESSA RIVERA (617)-637-9667 

Additional Relocation Details

Our interior design team has been putting together

ideas for the units and common areas and will be

presenting these virtually at our Office Hours at 4pm

on Thursday, February 10th. All are welcome!

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

Meeting ID: 818 3265 3544 Passcode: 947970

Via phone: (301) 715-8592 or (929) 205-6099

Design Feedback Opportunity
For more information on

the development, a
schedule of upcoming
meetings, or to watch
recordings of previous
resident meetings, visit
www.clarendonhill.org

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours


 If you have any questions or want to be

involved with tenant leadership, please reach

out to the following residents: 

Jessica Turner: jturnercru@gmail.com

Letissa Scott: letissiascott@yahoo.com 

Susan Hegel at Greater Boston Legal Services:

shegel@gbls.org 

COVID-19 RESOURCES:

Quarantine emergency food delivery, call (781) 747 8502. 

Order at-home Covid test kits: https://special.usps.com/testkits. 

SCC has tests available for pickup or delivery (limit 3 per family). Please contact

covid19@somervillecdc.org to place order or call 617-410-9920 

Testing/Vaccination information: www.somervillema.gov/covid19testing 

www.somervillema.gov/departments/programs/covid-19-vaccinations 

 

Office hours will be conducted via Zoom:

Video link: http://bit.ly/ClarendonHillOfficeHours

-OR-

Phone numbers: (301) 715-8592 or (929) 205-6099

Meeting ID: 874 7816 9763 Passcode: 170895

 

POAH, Redgate, and SCC hosts virtual “office

hours” every Thursday from 4-6pm, to answer

questions and provide updates.

FOOD SECURITY

Contact Suze Montina at 617-625-1152 x356 (bilingual English/Haitian Creole)  for SNAP assistance

Somerville Winter Farmers Market: Saturdays from 9:30 – 1:30 at the Armory (191 Highland Ave).

SNAP/EBT and HIP benefits accepted, and a $15 SNAP match is offered each week. 

CRU LEADERSHIPOFFICE HOURS 

FAMILY RESOURCES:

Warm winter clothing. Contact Nomi Davidson at ndavidson@k12.somerville.ma.us or 617-629-5670. 

City of Somerville’s Teen Shoveling Program: youth 13+  Contact Javier Torres Trinidad at

jtorrestrinidad@somervillema.gov or (781) 490-3878. 

Job Seeking First Source Networking Café: Every Thursday from 10 – 11:30am.

www.somervillecdc.org/first-source-networking-cafe/ 

The City of Somerville is  accepting applications through March 11 for financial assistance to support

the cost of preschool and child care for Somerville residents. Applications can be found at

somervillema.gov/departments/mayor/somerpromise. If you have any questions or require assistance,

please contact Lara Versari at 617-625-6600 ext.2346 or lversari@somervillema.gov.

 

Community Resources



REYINYON LOCATYE CRU
28 fevriye 6-7:30

http://bit.ly/CRUmeeting 

Clarendon Hill
ANTRE PWOCHEN

RENYON NOU!
Bati lavni an pou yon kominote solid REYINYON FEEDBACK DESIGN 

10 fevriye 4PM
http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

 

Kòm moun nan nou ki te asiste reyinyon rezidan nou an nan dat 24 janvye konnen, kounye a nou kòmanse

avanse sou premye nouvo bilding nan pwojè a! Eta a otorize nou pou nou avanse ak Bilding E nan moman

sa a , epi nou espere konstriksyon kòmanse nenpòt moman ete/otòn sa a. Travay sou bilding adisyonèl pral

kòmanse 6-9 mwa apre Bilding E. Nou trè kontan pou n avanse epi nou remèsye tout rezidan yo ak

lidèchip CRU pou pasyans ak sipò w pandan n ap travay pou fè pwojè sa a yon reyalite! 

MIZAJOU FEVRYE
2022

MIZAJOU ENPÒTAN DEVLOPMAN

KI KI KÒMANSE DEMENAJMAN?

Anvan demenajman kapab kòmanse, manm ekip nou an

ki soti nan Housing Opportunities Unlimited (HOU) ap

bezwen mete ajou sondaj demenajman an pou note

nenpòt chanjman ki te fèt depi dènye sondaj la. Anplwaye

HOU pral sou plas an fevriye pou rankontre rezidan yo

youn a youn epi diskite sou nenpòt bezwen espesifik ou ka

genyen. Yon fwa ke tout mizajou yo fin fèt, demenajman

pou moun ki abite 125 Alewife, 268 R Powderhouse, ak 34

R North St ap kòmanse nan prentan an.

Asistans ak benefis demenajman

Konsèy demenajman endividyèl ak asistans pou

chèche lojman

Peman/ranbousman pou depans rezonab ki gen

rapò ak demenajman ki asosye ak demenajman an

Ofri inite ranplasman konparab

Pwosesis demenajman san patipri ak ouvè an akò

konplè ak dwa ak lwa federal ak leta demenajman

Retounen nan Clarendon Hill lè nouvo bilding yo fini

Kòm yon rezidan Clarendon Hill k ap sibi demenajman

tanporè, ou gen dwa pou:

DWA DEMENAJMAN

Non mwen se Judy Pineda Neufeld e mwen se

nouvo Konseye Vil Ward 7 ou a. Mwen tann pou

m kontinye konnen ou menm, vwazen ou yo, ak

kominote nou yo isit nan Ward 7. Tanpri santi

yo lib pou w prezante tèt ou epi fè m konnen

nenpòt kesyon oswa bezwen. Mwen isit la yo

dwe yon resous! Enskri pou bilten mansyèl

mwen isit la: tinyurl.com/email-list-W7. Ou ka

kontakte m nan JudyForWard7@gmail.com

oswa rele m nan 617-684-5112.

YON MESAJ KONSEYE PAWA 7 PINEDA
NEUFELD:



Lòt Detay Demenajman

OEkip konsepsyon enteryè nou an te mete ansanm

lide pou inite yo ak zòn komen yo epi yo pral

prezante sa yo nòmalman nan Orè Biwo nou an a

4pm nan Jedi 10 Fevriye. Tout moun akeyi!

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

Didantite reyinyon: 818 3265 3544 Paskod: 947970

Pa telefòn: (301) 715-8592 oswa (929) 205-6099

Design Feedback Opòtinite
Pou plis enfòmasyon

sou devlopman an, yon
orè pou reyinyon k ap
vini yo, oswa pou gade
anrejistreman reyinyon
rezidan anvan yo, vizite
www.clarendonhill.org

Prepare w pou w deplase tout afè w yo nan dat espesifye a. 
Asire w ke tout bagay ou yo chaje ak mèb w yo pare pou deplase.
Notifye lekòl pitit ou yo sou chanjman adrès ou epi kowòdone nenpòt transfè lekòl
oswa transpòtasyon. 
Fè aranjman ak founisè sèvis piblik yo pou fè sèvis limen nan nouvo apatman w lan. 
Notifye biwo lapòs, DTA, sekirite sosyal, elatriye sou chanjman adrès ou a. ,
Swiv tout enstriksyon HOU bay kòm yon pati nan Lis Verifikasyon Jou Demenajman
li a. 
Bay HOU enfòmasyon aktyalize si gen chanjman nan kay ou pandan demenajman. ,

Transfere nan yon inite sou plas (ki baze sou priyorite) oswa nan yon lòt inite nan
pòtfolyo SHA la
Lojman sibvansyone andeyò pòtfolyo SHA la
Lojman sektè prive
Achte yon Kay jiska $7,200 

RESPONSABLITE OU

OPSYON DEMENAJMAN

ASISTANS POU DEPLAJE
HOU kapab kontrakte yon konpayi demenaje pwofesyonèl pou ede ak demenajman. Sa
gen ladan tou materyèl anbalaj, ranbousman frè rekoneksyon sèvis piblik, ak yon
alokasyon pou debwatman $100. 
OSWA
Yo ka fè peman yon sèl ki baze sou gwosè inite a (# chanm mèb). Pa gen alokasyon pou
debwatman separe. Ranbousman yo peye apre demenaje fini. 
OSWA
Deplase poukont ou epi yo jwenn ranbousman pou tout depans ki gen dokimante ki
rezonab. Dwe bay prèv depans (resi). 

TANPRI KONTAKTE HOU POU TOUT KESYON KONSÈNAN DEMENAJMAN OU. 
CAITLIN COLEMAN (617) 829-3109 
BRYAN CAPRETTI (617)-655-6621 

DIREKTÈ PWOJÈ - VANESSA RIVERA (617)-637-9667 



Si w gen nenpòt kesyon oswa ou vle patisipe

nan lidèchip lokatè a, tanpri kontakte rezidan

sa yo:

Jessica Turner: jturnercru@gmail.com

Letissa Scott: letissiascott@yahoo.com

Susan Hegel nan Greater Boston Legal Services:

shegel@gbls.org

 

POAH, Redgate, ak SCC òganize "orè biwo" vityèl

chak Jedi soti 4-6 pm, pou reponn kesyon epi bay

mizajou.

 

Lè biwo yo pral fèt atravè Zoom:

Lyen videyo: http://bit.ly/ClarendonHillOfficeHours 

-OR-

Nimewo telefòn: (301) 715-8592 oswa (929) 205-6099

Didantite reyinyon: 874 7816 9763 Paskod: 170895

SEKIRITE MANJE

Kontakte Suze Montina nan 617-625-1152 x356 (bileng angle/kreyòl ayisyen)  pou asistans SNAP.

Somerville Winter Farmers Market: Samdi soti 9:30 – 1:30 nan Armory (191 Highland Ave). Benefis

SNAP/EBT ak HIP yo aksepte, epi yo ofri yon match SNAP $15 chak semèn. 

 

RESOUS FANMI:

Rad sezon fredi cho. Kontakte Nomi Davidson nan ndavidson@k12.somerville.ma.us oswa 617-629-5670. 

Pwogram Teen Shoveling Vil Somerville: jèn 13+ Kontakte Javier Torres Trinidad nan

jtorrestrinidad@somervillema.gov oswa (781) 490-3878. 

Chèche Travay Premye Sous Rezo Kafe: Chak Jedi soti 10 - 11:30am. www.somervillecdc.org/first-source-

networking-cafe/ 

Vil Somerville ap aksepte aplikasyon jiska 11 mas pou asistans finansye pou sipòte depans lekòl matènèl

ak gadri pou rezidan Somerville. Ou ka jwenn aplikasyon yo nan

somervillema.gov/departments/mayor/somerpromise. Si w gen nenpòt kesyon oswa si w bezwen

asistans, tanpri kontakte Lara Versari nan 617-625-6600 ext.2346 oswa lversari@somervillema.gov.

 

RESOUS COVID-19:

Karantèn livrezon manje ijans, rele (781) 747 8502. 

Kòmande twous tès Covid lakay yo: https://special.usps.com/testkits.

SCC gen tès ki disponib pou ranmase oswa livrezon (limite 3 pou chak fanmi). Tanpri kontakte

covid19@somervillecdc.org pou pase lòd oswa rele 617-410-9920 

Enfòmasyon sou tès/vaksen an: www.somervillema.gov/covid19testing 

www.somervillema.gov/departments/programs/covid-19-vaccinations 

CRU LEADERSHIPORÈ BIWO

Resous Kominotè



REUNIÓN DE INQUILINOS CRU
28 de febrero 6-7:30

http://bit.ly/CRUmeeting 

Clarendon Hill ¡ÚNETE A NUESTRAS
PRÓXIMAS REUNIONES! 

Construyendo el futuro para una comunidad fuerte REUNIÓN DE COMENTARIOS DE DISEÑO
10 de febrero 4PM

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

AComo saben aquellos de ustedes que asistieron a nuestra reunión de residentes el 24 de enero, ¡ahora estamos

comenzando a avanzar en el primer edificio nuevo del proyecto! El Estado nos ha autorizado a seguir adelante

con el Edificio E en este momento y esperamos que la construcción comience en algún momento de este

verano/otoño. El trabajo en edificios adicionales comenzará de 6 a 9 meses después del Edificio E. ¡Estamos muy

emocionados de seguir adelante y agradecemos a todos los residentes y al liderazgo de CRU por su paciencia y

apoyo mientras trabajamos para hacer realidad este proyecto! 

ACTUALIZACIONES DE
FEBRERO DE 2022

ACTUALIZACIÓN IMPORTANTE DE DESARROLLO

¿CUÁNDO EMPIEZA LA REUBICACIÓN?
Antes de que pueda comenzar la reubicación, los miembros de

nuestro equipo de Housing Opportunities Unlimited (HOU)

deberán actualizar la encuesta de reubicación para anotar

cualquier cambio que haya ocurrido desde la última encuesta.

El personal de HOU estará en el lugar en febrero para reunirse

con los residentes uno a uno y discutir cualquier necesidad

específica que pueda tener. Una vez que se hayan realizado

todas las actualizaciones, la reubicación de los residentes de 125

Alewife, 268 R Powderhouse y 34 R North St comenzará en la

primavera.

Asistencia y beneficios de reubicación

Consejería de reubicación individualizada y

asistencia en la búsqueda de vivienda

Pago o reembolso de gastos razonables relacionados

con la mudanza asociados con la reubicación

Oferta de unidad de reemplazo comparable

Proceso de reubicación justo y abierto en total

conformidad con los derechos y leyes de reubicación

federales y estatales

Regrese a Clarendon Hill una vez que se completen

Como residente de Clarendon Hill en proceso de

reubicación temporal, tiene derecho a:

DERECHOS DE REUBICACIÓN

Mi nombre es Judy Pineda Neufeld y soy su

nueva Concejala Municipal del Distrito 7.

Espero seguir conociéndolo a usted, a sus

vecinos y a nuestras comunidades aquí en

Ward 7. No dude en comunicarse para

presentarse y dejarme saber cualquier

pregunta o necesidad. ¡Estoy aquí para ser un

recurso! Suscríbase a mi boletín mensual aquí:

tinyurl.com/email-list-W7. Puede comunicarse

conmigo en JudyForWard7@gmail.com o

llamarme al 617-684-5112.

UN MENSAJE DEL CONSEJERO DEL
DISTRITO 7 PINEDA NEUFELD:



Esté preparado para mover todas sus pertenencias en la fecha especificada. 

Asegúrese de que sus pertenencias estén empacadas y que sus muebles estén preparados para la mudanza.

Notifique a la escuela de sus hijos sobre su cambio de dirección y coordine cualquier transferencia de escuela

o transporte. 

Haga arreglos con los proveedores de servicios públicos para que activen el servicio en su nuevo apartamento.

Notifique a la oficina de correos, DTA, seguro social, etc., de su cambio de dirección. 

Siga todas las instrucciones de mudanza provistas por HOU como parte de su Lista de verificación del día de la

mudanza. 

Proporcione a HOU información actualizada si se producen cambios en su hogar durante la reubicación. 

Transferencia a una unidad en el sitio (según la prioridad) o a otra unidad dentro de la cartera de SHA  

Vivienda de protección oficial fuera de la cartera SHA 

Vivienda Sector Privado

Comprar una casa hasta $ 7,200

TUS RESPONSABILIDADES

OPCIONES DE REUBICACIÓN

ASISTENCIA EN MUDANZA

HOU puede contratar a una empresa de mudanzas profesional para ayudar con la reubicación. Esto también

incluye materiales de embalaje, reembolso de la tarifa de reconexión de servicios públicos y una asignación por

dislocación de $100.

O

Se puede realizar el pago de una suma global según el tamaño de la unidad (cantidad de habitaciones con

muebles). No hay subsidio por dislocación por separado. Reembolsos pagados después de completar la mudanza. 

O

Muévase por su cuenta y reciba un reembolso por todos los gastos de bolsillo razonables documentados. Debe

proporcionar comprobantes de gastos (recibos). 

COMUNÍQUESE CON HOU PARA TODAS LAS PREGUNTAS RELACIONADAS CON SU REUBICACIÓN.

CAITLIN COLEMAN (617) 829-3109

BRYAN CAPRETTI (617)-655-6621 

DIRECTORA DE PROYECTO - VANESSA RIVERA (617)-637-9667 

Detalles Adicionales de Reubicación

Nuestro equipo de diseño de interiores ha estado reuniendo ideas

para las unidades y las áreas comunes y las presentará

virtualmente en nuestro horario de oficina a las 4:00 p. m. el

jueves 10 de febrero. ¡Todos son bienvenidos!

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

ID de la reunión: 818 3265 3544 Código de acceso: 947970

Vía telefónica: (301) 715-8592 o (929) 205-6099

Oportunidad de retroalimentación de diseño
Para obtener más información

sobre el desarrollo, un
cronograma de las próximas

reuniones o para ver
grabaciones de reuniones de
residentes anteriores, visite

www.clarendonhill.org



Si tiene alguna pregunta o desea participar

en el liderazgo de inquilinos, comuníquese

con los siguientes residentes:

Jessica Turner: jturnercru@gmail.com

Letissa Scott: letissiascott@yahoo.com

Susan Hegel en los Servicios Legales del

Gran Boston:

shegel@gbls.org

RECURSOS DE COVID-19:

Entrega de alimentos de emergencia en cuarentena, llame al (781) 747 8502. 

Solicite kits de prueba de Covid en el hogar: https://special.usps.com/testkits.

SCC tiene pruebas disponibles para recoger o entregar (límite de 3 por familia). Comuníquese con

covid19@somervillecdc.org para hacer un pedido o llame al 617-410-9920

Información sobre pruebas/vacunas: www.somervillema.gov/covid19testing 

www.somervillema.gov/departments/programs/covid-19-vaccinations 

El horario de oficina se llevará a cabo a través de Zoom:

Enlace de video: http://bit.ly/ClarendonHillOfficeHours -

O-

Números de teléfono: (301) 715-8592 o (929) 205-6099 ID

de reunión: 874 7816 9763 Código de acceso: 170895

 

POAH, Redgate y SCC organizan "horarios de oficina"

virtuales todos los jueves de 4:00 p. m. a 6:00 p. m.,

para responder preguntas y proporcionar

actualizaciones.

SEGURIDAD ALIMENTARIA

Comuníquese con Suze Montina al 617-625-1152 x356 (bilingüe inglés/criollo haitiano) para obtener

asistencia con SNAP

Mercado de agricultores de invierno de Somerville: sábados de 9:30 a 1:30 en Armory (191 Highland

Ave). Se aceptan los beneficios de SNAP/EBT y HIP, y se ofrece una igualación de SNAP de $15 cada

semana.

LIDERAZGO CRUHORAS DE OFICINA

RECURSOS FAMILIARES:

Ropa cálida de invierno. Póngase en contacto con Nomi Davidson en ndavidson@k12.somerville.ma.us o 617-629-

5670.

Programa de pala para adolescentes de la ciudad de Somerville: jóvenes mayores de 13 años Comuníquese con

Javier Torres Trinidad en jtorrestrinidad@somervillema.gov o (781) 490-3878.

Café para buscar trabajo First Source Networking: Todos los jueves de 10:00 a. m. a 11:30 a. m.

www.somervillecdc.org/first-source-networking-cafe/

La Ciudad de Somerville está aceptando solicitudes hasta el 11 de marzo para asistencia financiera para apoyar el

costo del preescolar y el cuidado infantil para los residentes de Somerville. Las solicitudes se pueden encontrar en

somervillema.gov/departments/mayor/somerpromise. Si tiene alguna pregunta o necesita ayuda, comuníquese con

Lara Versari al 617-625-6600 ext.2346 o lversari@somervillema.gov.

 

Recursos de la Comunidad



REUNIÃO DE LOCATÁRIOS DA
CRU

28 de fevereiro 6-7:30
http://bit.ly/CRUmeeting 

Clarendon Hill PARTICIPE DOS PRÓXIMOS
ENCONTROS! 

Construindo o futuro para uma comunidade forte ENCONTRO DE FEEDBACK DE DESIGN
10 de fevereiro 16:00

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours
 

IMPORTANTE ATUALIZAÇÃO DE DESENVOLVIMENTO

Como sabem aqueles de vocês que participaram da nossa reunião de residentes no dia 24 de janeiro, estamos agora

começando a avançar na primeira nova construção do projeto! O Estado nos autorizou a avançar com o Edifício E neste

momento, e esperamos que a construção comece em algum momento deste verão/outono. O trabalho em edifícios

adicionais começará de 6 a 9 meses após o Edifício E. Estamos muito animados por seguir em frente e agradecemos a todos

os moradores e à liderança da CRU por sua paciência e apoio enquanto trabalhamos para tornar este projeto uma realidade!

ATUALIZAÇÕES DE
FEVEREIRO DE 2022

IMPORTANTE ATUALIZAÇÃO DE DESENVOLVIMENTO

QUANDO COMEÇA A TROCA?

Antes que a realocação possa começar, os membros de

nossa equipe do Housing Opportunities Unlimited (HOU)

precisarão atualizar a pesquisa de realocação para

observar as alterações que ocorreram desde a última

pesquisa. A equipe do HOU estará no local em fevereiro

para se reunir com os residentes individualmente e

discutir quaisquer necessidades específicas que você

possa ter. Depois que todas as atualizações forem feitas,

a realocação dos moradores de 125 Alewife, 268 R

Powderhouse e 34 R North St começará na primavera

Assistência e benefícios de mudança

Aconselhamento individualizado de realocação e

assistência na busca de moradia

Pagamento/reembolso de despesas razoáveis   

relacionadas à mudança associadas à realocação

Oferta de unidade de substituição comparável

Processo de realocação justo e aberto em total

conformidade com os direitos e leis federais e estaduais

de realocação

Retorne a Clarendon Hill após a conclusão dos novos

edifícios

Como residente de Clarendon Hill passando por uma

realocação temporária, você tem o direito de:

DIREITOS DE REALOCAÇÃO

Meu nome é Judy Pineda Neufeld e sou sua nova

conselheira da ala 7. Estou ansioso para continuar

conhecendo você, seus vizinhos e nossas

comunidades aqui na Ala 7. Sinta-se à vontade para

entrar em contato para se apresentar e me informar

sobre quaisquer dúvidas ou necessidades. Estou

aqui para ser um recurso! Inscreva-se no meu

boletim mensal aqui: tinyurl.com/email-list-W7.

Você pode me contatar em

JudyForWard7@gmail.com ou me ligar em 617-684-

5112.

UMA MENSAGEM DA ALA 7
CONSELHEIRA PINEDA NEUFELD:



Esteja preparado para mover todos os seus pertences na data especificada. 

Certifique-se de que seus pertences estão embalados e seus móveis estão preparados para a mudança.

Notifique a escola de seus filhos sobre sua mudança de endereço e coordene quaisquer transferências

escolares ou de transporte.

Combine com os fornecedores de serviços públicos para que o serviço seja ativado em seu novo

apartamento.

Notifique os correios, DTA, previdência social, etc., de sua mudança de endereço. Em

Siga todas as instruções de mudança fornecidas pela HOU como parte de sua Lista de Verificação do Dia

da Mudança. 

Forneça ao HOU informações atualizadas se ocorrerem mudanças em sua residência durante a realocação.

Em

Transferência para uma unidade no local (com base na prioridade) ou para outra unidade dentro do

portfólio SHA 

Habitação subsidiada fora do portfólio SHA 

Habitação do Setor Privado

Comprar uma casa até $ 7.200 

SUAS RESPONSABILIDADES

OPÇÕES DE REALOCAÇÃO

ASSISTÊNCIA EM MOVIMENTO

Uma empresa de mudanças profissional pode ser contratada pela HOU para auxiliar na realocação. Isso

também inclui materiais de embalagem, reembolso de taxa de reconexão de serviços públicos e um subsídio

de deslocamento de US $ 100. 

OU

O pagamento de quantia fixa com base no tamanho da unidade (nº de quartos de móveis) pode ser feito. Sem

subsídio de deslocamento separado. Reembolsos pagos após a mudança concluída.

OU

Mude-se por conta própria e seja reembolsado por todas as despesas razoáveis   documentadas. Deve fornecer

comprovante de despesas (recibos). 

ENTRE EM CONTATO COM A HOU PARA TODAS AS PERGUNTAS SOBRE SUA REALOCAÇÃO.

CAITLIN COLEMAN (617) 829-3109 

BRYAN CAPRETTI (617)-655-6621 

DIRETORA DE PROJETOS - VANESSA RIVERA (617)-637-9667 

Detalhes Adicionais de Realocação

Nossa equipe de design de interiores vem reunindo

ideias para as unidades e áreas comuns e as apresentará

virtualmente em nosso Horário de Atendimento às 16h

de quinta-feira, 10 de fevereiro. São todos bem-vindos!

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

ID da reunião: 818 3265 3544 Senha: 947970

Por telefone: (301) 715-8592 ou (929) 205-6099

Oportunidade de feedback de design
Para obter mais informações

sobre o desenvolvimento,
uma programação das

próximas reuniões ou para
assistir a gravações de

reuniões anteriores com
residentes, visite

www.clarendonhill.org



Se você tiver alguma dúvida ou quiser se

envolver com a liderança do inquilino, entre em

contato com os seguintes moradores:

Jessica Turner: jturnercru@gmail.com

Letissa Scott: letissiascott@yahoo.com

Susan Hegel no Greater Boston Legal Services:

shegel@gbls.org

POAH, Redgate e SCC hospedam “horários de expediente”

virtuais todas as quintas-feiras, das 16h às 18h, para

responder a perguntas e fornecer atualizações.

O horário de atendimento será realizado via Zoom:

Link do vídeo: http://bit.ly/ClarendonHillOfficeHours

 -OR-

Números de telefone: (301) 715-8592 ou (929) 205-6099 ID da

reunião: 874 7816 9763 Senha: 170895

COMIDA SEGURA

Entre em contato com Suze Montina pelo telefone 617-625-1152 x356 (inglês bilíngue/crioulo haitiano)  para obter

assistência SNAP

Somerville Winter Farmers Market: sábados das 9h30 às 13h30 no Armory (191 Highland Ave). Benefícios

SNAP/EBT e HIP aceitos, e uma partida SNAP de $ 15 é oferecida a cada semana. 

 

RECURSOS FAMILIARES:

Roupas quentes de inverno. Entre em contato com Nomi Davidson em ndavidson@k12.somerville.ma.us ou 617-

629-5670. 

Programa Teen Shoveling da cidade de Somerville: jovens 13+ Entre em contato com Javier Torres Trinidad em

jtorrestrinidad@somervillema.gov ou (781) 490-3878. 

Café de Networking First Source em Busca de Emprego: Todas as quintas-feiras, das 10h às 11h30.

www.somervillecdc.org/first-source-networking-cafe/ 

A cidade de Somerville está aceitando inscrições até 11 de março para assistência financeira para apoiar o custo

da pré-escola e creche para os residentes de Somerville. As inscrições podem ser encontradas em

somervillema.gov/departments/mayor/somerpromise. Se você tiver alguma dúvida ou precisar de assistência,

entre em contato com Lara Versari pelo telefone 617-625-6600 ramal 2346 ou lversari@somervillema.gov.

 

RECURSOS COVID-19:

Entrega de comida de emergência em quarentena, ligue para (781) 747 8502. 

Encomende kits de teste Covid em casa: https://special.usps.com/testkits.

O SCC tem testes disponíveis para retirada ou entrega (limite de 3 por família). Entre em contato com

covid19@somervillecdc.org para fazer o pedido ou ligue para 617-410-9920 

Informações sobre testes/vacinação: www.somervillema.gov/covid19testing 

www.somervillema.gov/departments/programs/covid-19-vaccinations 

LIDERANÇA CRUHORÁRIO DE FUNCIONAMENTO

Recursos da Comunidade



CRU 租⼾会议
2 ⽉ 28 ⽇ 6-7:30

http://bit.ly/CRUmeeting

Clarendon Hill
加⼊我们的下⼀次会

议！
构建强⼤社区的未来

设计反馈会议 
2 ⽉ 10 ⽇下午 4 点

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours
 

1 ⽉ 24 ⽇参加我们的居⺠会议的你们都知道，我们现在开始在项⽬的第⼀座新建筑上前进！纽约州已

授权我们在这个时候推进 E 楼建设，我们预计建设将在今年夏天/秋天的某个时候开始。其他建筑物的

⼯作将在 E 楼后 6-9 个⽉开始。我们很⾼兴能够继续前进，我们感谢所有居⺠和 CRU 领导层在我们

努⼒使这个项⽬成为现实时的耐⼼和⽀持！ 

2022 年  2 ⽉更新
重要的发展更新

搬迁什么时候开始？

在搬迁开始之前，我们来⾃ Housing Opportunities

Unlimited (HOU) 的团队成员需要更新搬迁调查，以记

录⾃上次调查以来发⽣的任何变化。 HOU ⼯作⼈员将于

2 ⽉在现场与居⺠⼀对⼀会⾯，并讨论您可能有的任何具

体需求。完成所有更新后，125 Alewife、268 R

Powderhouse 和 34 R North St 的居⺠搬迁将在春季

开始。

作为正在进⾏临时搬迁的 Clarendon Hill 居⺠，

您有权：

搬迁援助和福利

个性化的搬迁咨询和找房协助

⽀付/报销与搬迁相关的合理搬家费⽤

提供可⽐的替换单元

完全符合联邦和州的搬迁权利和法律的公平和公开

的搬迁流程

完成新建筑后返回克拉伦登⼭

搬迁权

我的名字是 Judy Pineda Neufeld，我是你

们新的第 7 区市议员。 我期待在第 7 区继续了

解您、您的邻居和我们的社区。请随时联系您

⾃我介绍，如有任何问题或需求，请告诉我。

我是来做资源的！ 在这⾥注册我的每⽉通讯：

tinyurl.com/email-list-W7。 您可以通过

JudyForWard7@gmail.com 与我联系或致

电 617-684-5112 与我联系。

来⾃ WARD 7 议员 Pineda Neufeld 的消息：



准备好在指定⽇期搬⾛所有物品。

确保您的物品已打包好，并且您的家具已准备好搬家。

通知您孩⼦的学校您的地址变更，并协调任何学校或交通接送。

与公⽤事业提供商安排在您的新公寓开启服务。

通知邮局、DTA、社会保障等您的地址变更。

遵循 HOU 作为其搬家⽇清单的⼀部分提供的所有搬出说明。

如果您的家庭在搬迁期间发⽣变化，请向 HOU 提供最新信息。

转移到现场单位（根据优先级）或 SHA 投资组合中的另⼀个单位

SHA 投资组合之外的补贴住房

私营部⻔住房

购买⾼达 7,200 美元的房屋

你的责任

搬迁选项

移动辅助

HOU可以委托专业的搬家公司协助搬迁。这还包括包装材料、公⽤事业重新连接费⽤报销和 100 美元的错位津贴。

或

可以根据单位⼤⼩（家具房间的数量）进⾏⼀次性付款。没有单独的错位津贴。搬家完成后⽀付的费⽤。

或

⾃⾏移动并报销所有记录在案的合理⾃付费⽤。必须提供费⽤证明（收据）。

有关您的搬迁的所有问题，请联系 HOU。

凯特琳·科尔曼,Caitlin Coleman (617) 829-3109

布莱恩·卡普雷蒂, Bryan Capretti (617)-655-6621

项⽬总监 - Vanessa Rivera (617)-637-9667

 

其他搬迁详情

我们的室内设计团队⼀直在为单元和公共区域整合想法，并将在

2 ⽉ 10 ⽇星期四下午 4 点在我们的办公时间以虚拟⽅式展⽰这

些想法。 欢迎⼤家！

http://bit.ly/ClarendonOfficeHours

会议编号：818 3265 3544 密码：947970

通过电话：(301) 715-8592 或 (929) 205-6099

设计反馈机会

有关开发的更多信息、即将

举⾏的会议安排或观看以前

的居⺠会议记录，请访问

www.clarendonhill.org



如果您有任何问题或想参与租⼾领导，请联

系以下居⺠：

杰西卡·特纳：jturnercru@gmail.com

莱蒂萨斯科特：

letissiascott@yahoo.com

⼤波⼠顿法律服务公司的 Susan Hegel：

shegel@gbls.org

 

POAH、Redgate 和 SCC 每周四下午 4 点⾄ 6 点举办虚

拟“办公时间”，以回答问题并提供更新。

 

办公时间将通过 Zoom 进⾏：

视频链接：http://bit.ly/ClarendonHillOfficeHours -

OR-

电话号码：(301) 715-8592 或 (929) 205-6099 会议 ID：

874 7816 9763 密码：170895

⻝品安全

请致电 617-625-1152 x356（双语英语/海地克⾥奥尔语）联系 Suze Montina，获取 SNAP 帮助

萨默维尔冬季农贸市场：周六 9:30 – 1:30 在军械库（191 Highland Ave）。接受 SNAP/EBT 和 HIP 福利，每周提供

15 美元的 SNAP ⽐赛。

 

家庭资源：

温暖的冬装。通过 ndavidson@k12.somerville.ma.us 或 617-629-5670 联系 Nomi Davidson。

萨默维尔市的⻘少年铲⼟计划：13 岁以上的⻘少年通过 jtorretrinidad@somervillema.gov 或 (781) 490-3878 联

系 Javier Torres Trinidad。

Job Seeking First Source Networking Café：每周四上午 10 点⾄ 11 点 30 分。

www.somervillecdc.org/first-source-networking-cafe/

萨默维尔市将在 3 ⽉ 11 ⽇之前接受经济援助申请，以⽀持萨默维尔居⺠的学前教育和⼉童保育费⽤。可以在

somervillema.gov/departments/mayor/somerpromise 找到申请。如果您有任何问题或需要帮助，请致电 617-

625-6600 转 2346 或发送电⼦邮件⾄ lversari@somervillema.gov 联系 Lara Versari。

 

COVID-19 资源：

隔离紧急送餐，请致电 (781) 747 8502。

在家订购 Covid 测试套件：https://special.usps.com/testkits。

SCC 提供可取货或送货的测试（每个家庭限 3 次）。请联系 covid19@somervillecdc.org 下订单或致电 617-410-

9920

检测/疫苗接种信息：www.somervillema.gov/covid19testing

www.somervillema.gov/departments/programs/covid-19-vaccinations

CRU LEADERSHIP
⼯作时间

社区资源
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